	ALLA REGIONE TRENTINO - ALTO ADIGE/SÜDTIROL
Segreteria generale

Ufficio gestione giuridica del personale

Via Gazzoletti 2 - 38122 TRENTO
concorsi@pec.regione.taa.it

	spazio riservato all’ufficio


Allegato A)
DOMANDA DI AMMISSIONE ALLA SELEZIONE INTERNA PER LA RIQUALIFICAZIONE NELLA POSIZIONE ECONOMICO-PROFESSIONALE B2S
(da inviare entro il 1 ottobre 2024)
DA COMPILARE IN STAMPATELLO 
	Il/La sottoscritto/a 
	
	
	

	
	cognome 
	nome
	

	nato/a a
	
	prov. di
	
	il
	

	residente a
	

	via/piazza
	
	n.
	
	prov. di 
	

	in servizio presso
	

	matricola
	


CHIEDE

di essere ammesso / ammessa alla selezione interna per la riqualificazione nella posizione economico-professionale B2S, indetta con decreto della Segretaria generale n. 612, di data 04/09/2024. A tal fine
DICHIARA

sotto la propria responsabilità, ai sensi degli artt. 46 e 47 del D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445 e consapevole della decadenza dagli eventuali benefici ottenuti e delle sanzioni penali previste rispettivamente dagli artt. 75 e 76 del citato decreto per le ipotesi di dichiarazioni non veritiere, di formazione o uso di atti falsi 

(barrare le caselle interessate): 
	1)
	
	di essere inquadrato / inquadrata nella posizione economico-professionale B2 – profilo professionale di __________________________________________ e di aver maturato alla data del  1. luglio 2020 -  1. luglio 2022

	
	
	un’anzianità di servizio di almeno otto anni nella posizione economico-professionale B2

	
	
	oppure

	
	
	un’anzianità di servizio di almeno sei anni nella posizione economico-professionale B2 e di aver diritto alla riduzione di due anni sull’anzianità richiesta in quanto:
 in possesso di diploma di istituto di istruzione secondaria di secondo grado (diploma di maturità) (specificare tipologia e data conseguimento) _______________________________________________
oppure
 pervenuto/a alla posizione economico-professionale B1 con concorso pubblico e non ha mai beneficiato di dette riduzioni.

	
	
	oppure

	
	
	un’anzianità di servizio di almeno quattro anni nella posizione economico-professionale B2 e di aver diritto alla riduzione di quattro anni sull’anzianità richiesta in quanto è pervenuto/a alla posizione economico-professionale B1 con concorso pubblico ed è in possesso di diploma di maturità (specificare tipologia e data conseguimento) ______________________________________________ e non ha mai beneficiato di dette riduzioni.

	2)
	
	di voler sostenere la prova in lingua    italiana     o      tedesca 


	3)
	
	di rientrare tra i soggetti di cui all’art. 3 della Legge 5 febbraio 1992, n. 104 e richiedere, per l’espletamento delle prove eventuali ausili (specificare quali) in relazione all’handicap e l’eventuale necessità di tempi aggiuntivi (alla richiesta va allegata la certificazione rilasciata dalla competente Commissione medica, istituita presso l’Azienda Sanitaria) __________________________________________________________________________



	
	
	PRENDE ATTO

	
	
	che le comunicazioni verranno inviate all’indirizzo di posta elettronica istituzionale (@giustizia.it o @regione.taa.it) e precisamente ___________________________________

	
	
	oppure

	
	
	Indica altro indirizzo di posta elettronica dove inviare le comunicazione __________________________________________________________________________
recapito telefonico: _________________________________________________________



In tema di tutela della riservatezza si precisa che i dati di cui alla presente dichiarazione saranno trattati ai sensi del Regolamento UE 679/2016 e ai sensi del Decreto Legislativo 30 giugno 2003, n. 196 in conformità a quanto indicato nella nota informativa allegata al bando.
DATA: _________________ FIRMA: (1) ______________________________________________
Firma: (1) La domanda inviata mediante posta elettronica certificata (PEC), mediante posta elettronica ordinaria o a mezzo raccomandata A/R dovrà essere firmata ed alla stessa dovrà essere allegata fotocopia di un documento di identità in corso di validità.

Sono ammesse anche le domande sottoscritte con firma digitale.
	Allegato B)
	
	Anlage B)

	TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI IN CONFORMITA’ AL REGOLAMENTO UE 679/2016 E DEL D.LGS. 196/2003

	
	VERARBEITUNG DER PERSONENBEZOGENEN DATEN GEMÄSS VERORDNUNG (EU) 2016/679 UND GvD NR.196/2003



	Ai sensi del Regolamento UE 2016/679 e del Decreto Legislativo 30 giugno 2003, n. 196, si informa che i dati personali forniti dai candidati / dalle candidate nella domanda di ammissione alla selezione e nei documenti allegati o comunque pervenuti alla Regione Autonoma Trentino-Alto Adige/Südtirol – Segreteria generale, Ufficio gestione giuridica del personale, verranno trattati in modo lecito e secondo correttezza allo scopo di procedere alle operazioni concorsuali, sia su supporto cartaceo che su supporto magnetico, da parte di soggetti autorizzati ed informati sulle garanzie stabilite dalla legge e con l’impiego di mezzi atti a tutelare la riservatezza.

	
	Im Sinne der Verordnung (EU) 2016/679 und des gesetzesvertretenden Dekrets vom 30. Juni 2003, Nr. 196 wird mitgeteilt, dass die personenbezogenen Daten der Bewer​ber/Bewerberinnen, die in den Gesuchen um Zulassung zum Auswahlverfahren sowie in den beigefügten oder anderswie bei der Autonomen Region Trentino-Südtirol – Generalsekretariat, Amt für die dienstrechtliche Verwaltung des Personals, eingegangenen Dokumenten enthalten sind, zwecks Abwicklung des Auswahlverfahrens sowohl auf Papier als auch auf digitalen Datenträgern rechtmäßig und nach Treu und Glauben von dazu ermächtigten Personen verarbeitet werden, die über die im Gesetz vorgesehenen Garantien informiert sind und Verfahren anwenden, die den Schutz der Privatsphäre gewährleisten.



	Il conferimento dei dati è obbligatorio per dare corso alla procedura, pertanto, il mancato conferimento ne provocherebbe l’arresto.


	
	Die Bereitstellung der Daten ist für die Einleitung des Verfahrens obligatorisch. Werden sie nicht bereitgestellt, so wird dieses eingestellt.



	E’ esclusa l’esistenza di un processo decisionale automatizzato, compresa la cd. profilazione.


	
	Automatisierte Entscheidungsprozesse – einschließlich der Profilerstellung – sind ausgeschlossen.



	I dati potranno essere comunicati ad altri soggetti pubblici o privati che, secondo le norme, sono tenuti o possono conoscerli, nonché ai soggetti che sono titolari del diritto di accesso.


	
	Die Daten können anderen öffentlichen oder privaten Rechtssubjekten, die sie laut Gesetz kennen müssen oder dürfen, sowie den Rechtssubjekten, die das Recht auf Zugang haben, mitgeteilt werden.



	Il titolare del trattamento dei dati è la Regione Autonoma Trentino-Alto Adige/Südtirol - Via Gazzoletti n. 2 – Trento, sito internet www.regione.taa.it. Il responsabile del trattamento dei dati è la Segretaria generale.


	
	Verantwortlich für die Datenverarbeitung ist die Autonome Region Trentino-Südtirol – Via Gazzoletti 2 – Trient, Website: www.region.tnst.it. Auftragsverarbeiterin ist die Generalsekretärin.

	Il responsabile della protezione dei dati è il Consorzio dei Comuni con sede a Trento (email servizioRPD@comunitrentini.it, consorzio@pec.comunitrentini.it, sito internet www.comunitrentini.it ).


	
	Datenschutzbeauftragter ist der Gemeindenverband der Provinz Trient mit Sitz in Trient (E-Mail: servizioRPD@comunitrentini.it, consorzio@pec.comunitrentini.it, Website: www.comunitrentini.it).



	In ogni momento nei confronti del Titolare del trattamento potranno essere esercitati i diritti di cui al Capo III del Regolamento, ovvero il diritto di chiedere l’accesso ai dati personali, la loro rettifica o integrazione qualora l’interessato li ritenga inesatti o incompleti, nonché, ove non contrastino con quanto previsto dal paragrafo 3 dell’art. 17 del Regolamento, la cancellazione degli stessi, la limitazione del trattamento e il diritto di opporsi al loro trattamento. Ai sensi dell’art. 77, l’interessato ha altresì diritto di presentare reclamo all’Autorità Garante per la protezione dei dati personali qualora ritenga che il trattamento che lo riguarda violi il Regolamento.


	
	Die Rechte laut Kapitel III der Verordnung, d. h. das Recht auf Zugang zu den personenbezogenen Daten, auf ihre Berichtigung oder Vervollständigung, wenn die betroffene Person sie für unrichtig oder unvollständig hält, sowie das Recht auf Löschung der Daten, auf Einschränkung der Verarbeitung und auf Widerspruch gegen dieselbe – sofern dies nicht dem Art. 17 Abs. 3 der Verordnung widerspricht – können jederzeit gegenüber dem Verantwortlichen für die Datenverarbeitung geltend gemacht werden. Im Sinne des Art. 77 hat die betroffene Person ferner das Recht auf Beschwerde bei der Datenschutzbehörde, wenn sie der Ansicht ist, dass die Verarbeitung der sie betreffenden personenbezogenen Daten gegen die Verordnung verstößt.




